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B’Shaarei Rosh HaShanah
At the Threshold of the New Year

HINEIH MAH Tov
Hineih mah tov umah na-im: OY2"NN11 219NN NAN
shevet achim/achayot gam yachad. ol nrn N/OTMR NV

How good and how pleasant —
Brothers and sisters gathered together!




Candle Blessing Kavanah

Music: Benjie Ellen Schiller

Text: V'taber Libeinu prayer book (Sudbury, MA)
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Candlelighting

Baruch atah, Adonai, 2 OANR N2
Eloheinu melech haolam, ,0?13’0 '[‘723 13’ﬂbN
asher kid’shanu b’mitzvotayv, ,T’Ij1¥ 03 VTP TWNR
v'tzivanu I'hadlik ner 1] P’b-ﬁj‘? 1IN
[shel Shabbat v’] shel yom tov. oo ‘7\)) 1navw ‘J\D]

Source of blessing, Eternal our God,

You fill the universe with majestic might,

teaching us holiness through sacred obligations,

giving us the mitzvah of bringing light on [Shabbat and] this festival.

Baruch atah, Adonai, Y ,NRNR N3

Eloheinu melech haolam, ,D‘?‘l)’a '[‘723 13’0‘72‘{

shehecheyanu v’kiy’'manu v’higianu 12Y1M 12N 12NNY
laz’'man hazeh. m.'J ]DT?

Source of blessing, Eternal our God,
You fill the universe with majestic might —
giving us life, upholding the life within us, and bringing us to this time.

Sounding of the Shofar

Tiku vachodesh shofar, A QW) W'ITI\:_I 'D’Pn
bakeiseh I'yom chageinu. 103N D1"7 1022
Ki chok I'Yisrael hu; NN 5&'1\”5‘7 Pnlvs
mishpat I'Elohei Yaakov. 3173’2 ’nbNb LIWN

At the new moon,

at the full moon,

for our feast-day, sound the shofar!
For that is the law of Israel,

the way of the God of Jacob.

Hal'luhu b'teika shofar! 1M91Y YN 1MYHN
Praise God with the blast of the shofar!

aMmn2 SR1W? Ry NY1nA Hip ynivw ,» ,AnR 7172
Baruch atah, Adonai, shomei-a kol t’ruat amo Yisrael b’rachamim.
Blessed are You in our lives, Adonai.

You hear, with love, the shofar —
true voice of Your people Israel.

T’kiah! !a‘ll}‘\?l‘;l



Hin’'ni: Here ] Am

FORTHE PRAYER LEADER

Here I am.
So poorin deeds, I tremble in fear,
overwhelmed and apprehensive

before You to whom Israel sings praise.

Although unworthy,

[ rise to pray and seek favor for Your
people Israel,

for they have entrusted me with this
task. Therefore —

God of Abraham,

Isaac,

and Jacob;

God of Sarah,

Rebecca,

Rachel, and Leah. ..

Adonai, Adonai — merciful, gracious
God,

who inspires awe —

[ pray to You for success on my path;

[ pray for myself

and my community.

Do not hold them responsible

for my wrongs and offenses.

May my deeds cause them no shame;

and may their deeds cause me no shame.
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Accept my prayer

as though it were offered

by one more worthy of this task:
a scholar —

proficient in prayer;
unblemished in character,
pleasing in voice.

Let love be our banner;

let it banish our wrongs.

May Israel’s strife and misfortunes

be turned into joy,

renewed life,

and peace.

Love peace and truth —

may they prevail among us.

And may there be noimpediment to
my prayer.

Adonai —

God of Abraham, Isaac, and Jacob;

God of Sarah, Rebecca, Rachel,
and Leah...

great, mighty, awe-inspiring,
God Most High,

who said to Moses “I Will Be
What IWill Be”—

May it be Your will that my prayer
reach Your Presence

for the sake of the righteous and
blameless,

the honest and pure of heart,

for the sake of Your glory.

You hear Your people’s prayer
with compassion.

Blessed are You, the One who
hears prayer.

.y —
ol ot |

YYD 172 N

002 NYIIR ONY

227121 N29N2 °N%9N 23

N2 171

¥ 15171

NMaN Oy NYT2 27y7?

AN TPY VAT NI M

NI0NI NPIN YYD 937

1227790 NMYN NIY 5N
ORI 9371

w1 ono AW 1wy

A0 O1OWD1 NARA

>N%9N2 Yiwon 0w 1 O

7297011870

PIY IO BN TOR
APy TN

oN7IOR A7 o8, MW IO
AND 0N

N7120171230 21720 DN

IR IWR IR P ON

7122 RD2 297 NY9N NI2NY

DOTONM P78 92 N2V

fualViniRupapatgiy

AN11201 9170 AW 7122 M2yn

ORI TRY N79N YNiv NNKR *3
onnia

%90 yniv ANR T2



Announcement of the New Year

Our God and God of our ancestors,

may we know Your blessings in the year five thousand
Eternal One, bless us and the whole House of Israel
with renewed life, happiness and peace, comfort and courage,

resilience and strength.

May the words of our heart be acceptable to You
in the New Year that stretches before us.

We are forever grateful for the gift of life.

201121 v

Sh'ma Uvirchoteha - Sh'ma and Its Blessings

Bar’chu et Adonai hamvorach. '['1373?_1 Y xI1073
Baruch Adonai hamvorach I'olam va-ed. an D‘?D"? 'n:l?ﬂa » A

Bless the Eternal, the Blessed One.
Blessed is the Eternal, the Blessed One, now and forever.

Traditional

Arr. Lewandowsky

H L L L
\_/ ‘ g
Ba ruch A-do - nai Ha - m'-vo - rach __  1'-0 - lam va ed

THE QUICKENING of the moon calls us to return

and we gather, seam-dwellers on the edge of the earth.
As the sun lowers itself into the sea

introspection rises.

A sliver cracks the heart of the firmament,

the vast blackness an invitation

to write ourselves anew.




El chai v’kayam, IDZI?] KA bN
tamid yimloch aleinu I'olam va-ed. aNn D‘?D"? 13’?3} -[‘773’ TN
Baruch atah, Adonai, hamaariv aravim. 27 2°Y120 7 AR 71132

Living, Eternal God: be our sovereign to the end of time.
Blessed are You, Adonai, Creator of twilight and dusk.

Love beyond all space and time —

Your love enfolds Your people, Yisrael.

We receive it in Your teaching:

Your gift of Torah, sacred obligations, discipline, and law.

So let us speak these teachings when we lie down and rise up
and find joy forever in Your Torah and mitzvot.

They are the very essence of our life —

ours to ponder and study all our days.

May we never lose or be unworthy of Yourlove...

Ki heim chayeinu v'orech yameinu; khb)a) 'nN] 12N 0ON "
uvahem negeh yomam valailah. ﬂ‘?"?] D)g"l" N2 ANl
V'ahavat’cha al tasir mimenu I'olamim. D’D‘?D"D 1200 PN ‘78 TNANNKRI

Baruch atah, Adonai, oheiv amo Yisrael. ‘DN]\D’ my ja]'zsz ,2’ AN N2

...for You are blessed: the One who loves Your people, Yisrael.
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Sh’ma, Yisrael: Adonai Eloheinu, Adonai echad!
Listen, Israel: Adonai is our God, Adonai is One!



We are Israel, a people of God —

the Giver of life, who would not let our feet give way;
the Maker of miracles for us against Pharaoh,

of signs and portents in the land of Egypt —

the One who brought our people Israel from its midst
to enduring freedom.

Witnesses to this heroic might,

the people thanked and praised God by name,

freely accepting the reign of heaven.

Then Moses and Miriam and all Israel sang to You this song of utter joy:

“Mi-chamocha ba-eilim, Adonai? Bl ,D‘?N; n;@;-’m
Mi kamocha — nedar bakodesh, WTP2TRI N2 "M
nora t’hilot, oseih-fele?” N‘?ID nwy ,ﬂ‘?ﬂﬂ NN
Malchut’cha ra-u vanecha, 71743 INT) 7[ﬂ13‘7)3
bokei-a yam lifnei Mosheh uMiryam; 07101 Nwn ’35‘7 (m) 3_’|?'|:1
“Zeh Eili!” anu vam’ru: AR 1Y "7N T
“Adonai yimloch I'olam va-ed.” IOy oy
V’ne-emar: “Ki fadah Adonai et-Yaakov; ,JPB_?Z'ﬂI:{ N ATO D NRN
ug-alo miyad chazak mimenu.” 1220 P10 ™7 1‘72‘331

“Ofall that is worshiped, is there another like You?
Maker of wonders, who is like You —
in holiness sublime, evoking awe and praise?”

When Your children saw Your sovereign might —

the splitting of the sea before Moses and Miriam —

they responded, “This is my God!”

And they said, “The Eternal will reign till the end of time.”

Asitis written: “Adonai will save Jacob,
and redeem him from one stronger than himself.”

IR ORI 1,N0R T2
Baruch atah, Adonai, gaal Yisrael.
We praise You, Eternal Power, the One who redeemed Israel.
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RosH HASHANAH IN THE PINES

Darkness settles, slowly, across the horizon.
The new year rises before us,
its fragile moon awaiting our embrace.

Heaven and earth entwine

in their annual dance of re-creation.

A fissure appears in the firmament tonight,
an entranceway into new beginnings.

Out beyond the swales
the sea expands and contracts,
keeping time to the thrumming of the universe.

Under this Rosh HaShanah sky

the path before us is uncertain.

All we can do is hold each other tight
as we make our way home.

Ufros aleinu sukat sh’lomecha. -[7;1‘7\9 nav 13’:?33 w9

Baruch atah, Adonai, haporeis sukat shalom aleinu, ,D’:?l} D‘l‘?\p nav w190 Y, NNNR 7173

v'al kol amo Yisrael, v'al Y’rushalayim. YW Hy1 Oxw iny Y2 Sn
34 Simon Lemachsen -

(5} A S— S S SSS—— S S— S— f— . -
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"Slichot and Maariv for the High Holidays, 1944, Metro Music
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Yitgadal v'yitkadash sh’'meih raba, NI MW VTN ‘7’[3.‘“’

b'alma di v'ra chiruteih. ANV RIAT N);‘?B):l
V’yamlich malchuteih b’chayeichon 112»N2 HH’D‘?D -["773’_1
uvyomeichon, ,]13’7;1’;1
uvchayei d’chol beit Yisrael — ,b NIV M2 ‘7;7 N
baagala uvizman kariv; AM2 AT N‘?Q)’:_l
v'iimru: Amen. JAN AR
Y’hei sh’'meih raba m’varach 7120 X327 MY R
I'alam ul-almei almaya. N’D‘?l’ ’D‘?l"?] D‘Jl"?

Israel Alter
Aurr. Stephen Richards
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Yitbarach v'yishtabach V'yitpaar v'yitromam D):ﬂ'\ﬂ’] IRDNM NANWM A
V'yitnasei v'yit-hadar v'yitaleh v'yit-halal 5‘77 m 1‘33’.‘“’1 ATONM RWINM

sh’'meih d’kudsha — b’rich hu — NI T ,RUT (77 QAL
Vila ul-eila mikol birchata v'shirata, NRIDPWI RN Y20 8YYHI RIY)
tushb’chata v’'nechemata daamiran b’alma; D‘?)’:l TPART RTNANAN Nﬂﬂl\”ﬂ
vimru: Amen. JANR 11732‘21

May God’s great name come to be magnified and sanctified in the world
God brought into being. May God’s majestic reign prevail soon in your
lives, in your days, and in the life of the whole House of Israel; and let us
say: Amen.

May God’s great name be blessed to the end of time.

May God’s holy name come to be blessed, acclaimed, and glorified; revered,
raised, and beautified; honored and praised. Blessed is the One who is
entirely beyond all the blessings and hymns, all the praises and words of
comfort that we speak in the world; and let us say: Amen.
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HaT filah - Standing before God

Adonai, s fatai tiftach, LNON NoY ,’JT?S
ufi yagid t'hilatecha. ﬂn?ﬂﬂ LEEMROE
Adonai, open my lips,
that my mouth may declare Your praise.
Shefa Gold
F C
/i 7 1 7 I
ﬁ e o c F S———
.) i v
A - do - nai s' - fa - tai tif tach u -
5
n. <7 . X F )
| | 1 1 N 1
" ' | I r
SV o o . » O : g 1
fi ya - gid t - hi - la - te - - cha
Baruch atah, Adonai, 0 ,ARR 1N Youare the Source of blessing, Adonai, our God

Eloheinu v’Elohei avoteinu v'imoteinu:
Elohei Avraham, Elohei Yitzchak,
v’Elohei Yaakov;

Elohei Sarah, Elohei Rivkah,

Elohei Rachel, v’Elohei Leah;

haEl hagadol hagibor v’hanora,

El elyon,

gomeil chasadim tovim, v’koneih hakol —

v’zocheir chasdei avot viimahot,
umeivi g’ulah livnei v’'neihem,

I’'maan sh’mo b’ahavah.

Zochreinu I'chayim,
Melech chafeitz bachayim.
V’chotveinu b’sefer hachayim,

I’'maancha, Elohim chayim.

Melech ozeir umoshia umagein —
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and God of our fathers and mothers:

God of Abraham, God of Isaac, and God of Jacob;

God of Sarah, God of Rebecca, God of Rachel, and God of Leah;
exalted God, dynamic in power, inspiring awe,

God sublime, Creator of all —

yet You offer us kindness,

recall the loving deeds of our fathers and mothers,

and bring redemption to their children’s children,

acting in love for the sake of Your name.

Remember us for life, sovereign God who treasures life.
Inscribe usin the Book of Life, for Your sake, God of life.

Sovereign of salvation, Pillar of protection —

AW NI 0NN 10,2008 T3
Baruch atah, Adonai, magein Avraham v’ezrat Sarah.
Blessed are You in our lives, Adonai, Shield of Abraham, Sustainer of Sarah.

13



T srye/Goldfarb
am. by Max Helfman

Zochreinu

L~

p|

4

[ W |

ﬁ.- 2 ,H“vl -t
M BTN

:

>

m R- |l
7.5 TN

}
”:

"
. |

lo

N ——

14



Atah gibor I'olam, Adonai —
m’chayeih hakol/meitim atah,

rav I’hoshia.
Morid hatal.

M’chalkeil chayim b’chesed,
m’chayeih hakol/meitim
b’rachamim rabim —

someich noflim,

V'rofei cholim umatir asurim;
umkayeim emunato lisheinei afar.
Mi chamocha, baal g'vurot;

umi domeh-lach? —

melech meimit umchayeh

umatzmiach y’shuah.

Mi chamocha, El harachamim? —

zocheir y’tzurav I'chayim b’rachamim.

V’'ne-eman atah I’hachayot hakol/meitim.  .0°T1)1Q \5.30 ﬂ'l’nab YRIIATNRY
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Your life-giving power is forever, Adonai — with us in life and in death.
You liberate and save, cause dew to descend;

and with mercy abundant, lovingly nurture all life.

From life to death, You are the force that flows without end —

You support the falling, heal the sick, free the imprisoned and confined;
You are faithful, even to those who restin the dust.

Power-beyond-Power, from whom salvation springs,
Sovereign over life and death — who is like You?
Merciful God, who compares with You?
With tender compassion You remember all creatures for life.
Faithful and true, worthy of our trust —
You sustain our immortal yearnings; in You we place our undying hopes

D’NDD\'JDD n’DD l:’ ,ﬂljtg .[.n;

Baruch atah, Adonai, m

‘chayeih hakol /hameitim.

Wellspring of blessing, Power eternal, You are the One who gives and renews all life.
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Atah kadosh, v'shimcha kadosh, VIR W WVITR NRR
ukdoshim b’chol yom y’hal’lucha selah. n‘?p '[1‘?‘74"_1’ (m) i) ‘7;3 D’\_ﬂ‘l’ﬁ?q

You are holy. Your name is holy.
Seekers of holiness praise You day by day. Selah.

How Do We Sense God’s Holiness?

Through Awe
Uvchein tein pachd’cha, Adonai Eloheinu, ﬂ]’ﬂbl_f M, 7TN931 31221 Andso, in Your holiness,
al kol maasecha; Twyn ‘7; ‘73_) give all creation the gift of awe.
v'eimat'cha al kol mah shebarata. JIN7AV NN ‘73 ‘93_) TN Turn our fear to reverence;
V’yira-ucha kol hamaasim; LOWwynn ‘7; TINTM let us.be. witnesses of wonder — )
v'yishtachavu I'fanecha kol hab’ruim. OR113AN Pl :[’3517 nnnwn perceiving all nature a.s aprayer come alive.

, ' T ST oLl Webow to the sovereignty of Your strength,
V’yei-asu chulam agudah echat, NN OTAR oY1 1wyn .

e Twe TR 7= the primacy of Your power.

laasot r’tzoncha b’leivav shaleim — ,D‘?\Q :1;1‘7:1 1137 ﬂ’l\D)"? We yearn for connection with all that lives,
k'mo sheyadanu, Adonai Eloheinu, ,13’;!‘72;2 YT M3 doing Your will with wholeness of heart.
shehasholtan I'fanecha, 71 ?b ]\Db\yi]\” Awe-inspiring is Your creation,
oz b'yad'cha, ugvurah biminecha, A 072N T2 Y all-encompassing Your transcendent name.
v’shimcha nora al kol mah shebarata. JIR73IW NN ‘7; ‘73_’ ij] W]

How Do We Sense God’s Holiness?

Through Honor
. And so, in Your holiness,
Uvchein tein kavod, Adonai, 'amecha; ,7[733_"7 A, T2 2N . .
m= g T - give Your people the gift of honor.
t'hilah lirei-echa; :[’?n"? ﬂ‘?ﬂﬂ Bless with praise those who praise You.
v'tikvah tovah I'dorshecha; ,'[’\DTI'I"? n210 Mpm Bless with hope those who seek You.
ufit-chon peh lamyachalim lach, ,'[‘2 D"?ﬂ’_)ﬂ‘? N9 INN9 Give Your believers a basis for faith:
simchah lartzecha, :(31&‘7 Annw true happiness for the Land of Israel,
v’sason l'irecha; ,7[7’3"7 1w true joy in Jerusalem. )
v T May the sparks of David, Your servant,
utzmichat keren I'David avdecha; STAY 'TTI‘J RIPRLARANS

soon grow bright enough for us to see
vaarichat ner ['ven Yishai m’shichecha, ,T(D’\DD w ]3‘7 11 N2> abeam of light in the darkness,

bimheirah v'yameinu. AN NN apromise of perfection.

How Do We Sense God’s Holiness?

Through Righteousness

Uvchein tzadikim yiru v’yismachu, AWM IRT DT 2N And so, in Your holiness,

visharim yaalozu 1Oy oNwn  give therighteous the gift of a vision bright with joy:
o . b9y mamm Myrymms & world where evil has no voice

vachasidim b'rinah yagilu; '15 Ao Dnl and the rule of malevolence fades like wisps of smoke.

violatah tikpotz-piha, A2TY2IN nU‘?U’ 1 Good people everywhere will celebrate

vchol harishah kulah k'ashan tichleh, ,ﬂbDﬂ Wy3 n‘g: ayvan ‘731 the stunning sight of arrogance gone from the earth.

ki taavir memshelet zadon min haaretz. YR Tl'ﬂ: ﬂ‘?\p)ﬂ)ﬁ "AYN D
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You, and You alone, Adonai, will reign over Creation,
upon Mount Zion, home of Your Presence,

and in Jerusalem, a city setapart by You —

as the Psalmist believed: “Adonai will reign eternally;
your God, Zion, for all generations. Halleluyah!”

Kadosh atah, v'nora sh’'mecha; STAY NT(N AR \”1TQ
v'ein elo-ah mibaladecha, kakatuv: :1I1N22 ,':[’73,3‘7373 HT‘?N X1
“Vayigbah Adonai tz'vaot bamishpat; L02vna ﬂ’lN;X » AN
v’haEl hakadosh nikdash bitzdakah.” NPT WTR1 WITRND ‘Jz:zm
You are holy.
Your name is Awe.

There is nothing divine beyond You —

as the prophet Isaiah taught:
“The Source of all might is exalted through justice,

the God of holiness made holy through righteousness.”

WiTRA 7290, ,NRR T3
Baruch atah, Adonai, HaMelech hakadosh.
Blessed are You, Adonai, holy Sovereign.

Atah v'chartanu mikol haamim; upohiy| ‘7;73 12NN NN
ahavta otanu, v'ratzita banu. 123 P3N ’IJD']N nanN
V'romamtanu mikol hal’shonot, ,ﬂ‘l]‘l\”‘?a ‘7;73 13]:1737:_)111
vkidashtanu b’mitzvotecha. 7[’1113733 NNVTAN
V’keiravtanu, Malkeinu, laavodatecha; ,7[].1'1'1:13?‘? ,13;‘?7; AANANAN

v'shimcha hagadol v'hakadosh aleinu karata. . TANT[? 13’?3} VITPMm ‘71730 mw|m

You chose us, with love, to be messengers of mitzvot;
and through us You made known Your aspirations.

Among all the many peoples,

You gave us a pathway to holiness.

Among all the great nations,

You uplifted us and made Yourself our Sovereign —
and so we seek You and serve You

and celebrate our nearness to Your presence.

Your great and sacred name has become our calling.
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Vatiten-lanu, Adonai Eloheinu, b’ahavah et nxNanxa ,’IJ’G‘DZS ” ,'l]?’]ﬂﬂ]
[NX1 N0 N2wn O]
ANt 0P

[N20R3A] AN Hin2t1 av

VTR XD

D730 NNYY 21

[Yom haShabbat hazeh v'et)
Yom HaZikaron hazeh:
yom |[zichron] t’ruah [b’ahavah),
mikra-kodesh,
zeicher litziat Mitzrayim.
In Your love, Eternal our God,
You have given us [this Shabbatand] this Day of Remembrance:
a day for the shofar’s joyful sound [remembered and cherished in our hearts];

a day of sacred assembly;
a day to be mindful of our people’s going-out from Egypt.

Our God, and God of the generations before us,
may a memory of us ascend and come before You.
May it be heard and seen by You,

winning Your favor and reaching Your awareness —
together with the memory of our ancestors,

the memory of Your sacred city, Jerusalem,

and the memory of Your people, the family of Israel.

May we be remembered —

for safety, well-being, and favor,
for love and compassion,

for life,

and for peace —

on this Day of Remembrance.

ADNIART IPNIAR IR 1ION

R
71303192 0%ivp Y2 by
272 YInn 92 by Rwam

Eloheinu v’Elohei avoteinu v’imoteinu,

m’loch

al kol haolam kulo bichvodecha;

V’hinasei al kol haaretz bikarecha.
God who is ours
and God of our fathers and mothers:

In Your glory
reign

over the infinite expanse of space and time.

V’hofa bahadar g’on uzecha, ,7[:()’ TI RT3 D’Q'in"!
NN 2N 2w Y3 Dy
ANYYD NRr 3 DYDY YT

MY AR *2 My Y3 pan

al kol yoshvei teiveil artzecha.
V'yeida kol pa-ul ki atah falto;
V'yavin kol yatzur ki atah y’tzarto.

In Your grandeur,

be exalted;

through Your power,

show us Your reality.

Then all who dwell on earth shall understand
that You are their maker.
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V’yomar kol asher n’shamah b’apo: A9NR1 MY IWKR P 'I)QN’1
“Adonai, Elohei Yisrael, melech; ,'[‘77;] ,‘7&1\”’ ’ﬂ‘?N ,Z’
umalchuto — bakol mashalah.” ﬂ?\p@ ‘733 1ﬂ’D‘?T._'ﬂ
Astound us with the beauty of Your presence,
so that every breath of life shall say:

“Eternal is the God of Israel;
all-embracing — God’s rule and sovereignty.”

Eloheinu v’Elohei avoteinu v'iimoteinu, ,’l]’ﬂ'i)ﬂtjl'! 1]’1]1323 ’nbN'l U’D‘?N

[r'tzeih vimnuchateinu,) [,’IJI:]U’DD:: nX’T]
kad’sheinu b’'mitzvotecha; TOINND VTR
V'tein chelkeinu b'Toratecha. Amina 12pon ym
Sab’einu mituvecha; 721010 122V
v’sam’cheinu bishuatecha. ANNWI 12maw
[V’hanchileinu, Adonai Eloheinu, ﬂ]’ﬂ"?l:g ” ,'l]‘?’ﬂ]i'_n]
b'ahavah uvratzon Shabbat kodshecha; ,T[WTP naw ]13131 NANR3A
v'yanuchu vah Yisrael, ,‘DNT\D’ F21MaN
m’kad’shei sh’'mecha.) [TV VT2
V'taheir libeinu l'ovd’cha be-emet — SN '[1333‘7 ’l];l‘? 0o
ki atah Elohim emet IR DOR NAR D
udvar'cha emet v'kayam laad. 'T)_"? QY21 MR 1AM

God who is ours

and God of our fathers and mothers:

[may our rest on this Shabbatbring You pleasure;]

lead us to holiness through Your mitzvot;

and may each of us find a portion of Torah that is ours.

You bestow such goodness — teach us to be satisfied,

and to know the joy of Your salvation.

[Let Your holy Shabbat be our heritage, embraced freely and with love;
and may all our people bring holiness to Your name by resting on this day.]
Help us to serve You truly, with purity of heart —

for You are a faithful God, whose truth stands forever.

YIND 229 T20,2,A0R T3
TN3TA OM SR [ N2wn) TN

Baruch atah, Adonai, melech al kol haaretz,
m’kadeish [haShabbat v'| Yisrael v'Yom HaZikaron.

Our praise to You, Eternal One, whose power
pervades all the earth: You bring holiness [to Shabbat,|
to the people Israel and to this Day of Remembrance.
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